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EN 55032:2015 EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee CISPR SC I „Electromagnetic compatibility of information technology equipment, 
multimedia equipment and receivers“ koostatud dokumendi CIS/I/498/FDIS tekst, rahvusvahelise 
standardi CISPR 32 tulevane teine väljaanne on esitatud IEC ja CENELEC-i paralleelsele hääletusele ja 
CENELEC on selle üle võtnud standardina EN 55032:2015. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

— viimane tähtpäev Euroopa standardi kehtestamiseks riigi 
tasandil identse rahvusliku standardi avaldamisega või 
jõustumisteate meetodil kinnitamisega (dop) 2016-02-05 

— viimane tähtpäev Euroopa standardiga vastuolus olevate 
rahvuslike standardite tühistamiseks (dow) 2018-05-05 

See dokument asendab standardit EN 55032:2012. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN [ja/või 
CENELEC] ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Elektrotehnika Standardimiskomiteele 
(CENELEC) andnud Euroopa Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i 
direktiivi olulisi nõudeid. 

Teave EL-i direktiivi(de) kohta on esitatud teatmelisas ZZ, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi CISPR 32:2015 teksti muutmata kujul üle võtnud Euroopa 
standardina. 

Ametliku väljaande kirjanduse loetelus tuleb viidatud standarditele lisada alljärgnevad märkused: 

CISPR 13:2009 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 55013:2013 (muudetud). 

CISPR 16 sari MÄRKUS Harmoneeritud EN 55016 sarjas. 

CISPR 22:2008 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 55022:2010 (muudetud). 
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MUUDATUSE A11 EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 55032:2015/A11:2020) on koostanud tehniline komitee CLC/TC 210 „Electromagnetic 
Compatibility (EMC)“. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

— viimane tähtpäev selle dokumendi kehtestamiseks 
riigi tasandil identse rahvusliku standardi 
avaldamisega või jõustumisteate meetodil 
kinnitamisega 

(dop) 2020-11-27 

— viimane tähtpäev selle dokumendiga vastuolus 
olevate rahvuslike standardite tühistamiseks 

(dow) 2022-11-27 

See dokument muudab standardit EN 55032:2015. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Elektrotehnika Standardimiskomiteele 
(CENELEC) andnud Euroopa Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i 
direktiivi(de) olulisi nõudeid. 

Teave EL-i direktiivi(de) kohta on esitatud teatmelisas ZZ, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 
  

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

MÄRKUS Sinine tekst selles dokumendis viitab sellele osale, mis ühtlustatakse multimeediaseadme immuunsust 
käsitleva dokumendiga CISPR 35. 

See rahvusvaheline standard kohaldub jaotises 3.1.24 määratletud multimeediaseadmele (ingl multimedia 
equipment, MME) ja mille vahelduvvoolu või alalisvoolu toitepinge ruutkeskmine väärtus ei ületa 600 V. 

Dokumendi CISPR 13 või CISPR 22 käsitlusalla kuuluv seade on selle standardi käsitlusalas. 

Professionaalseks kasutamiseks mõeldud multimeediaseade on selle standardi käsitlusalas. 

Selle standardi kiirgusemissiooni nõuded ei kohaldu raadiosaatjast edastatavale kiirgusele ITU määratluse 
järgi ega ribavälisele kiirgusele, mis on seotud edastatava kiirgusega. 

Seadmed, mille kiirgusnõuded sagedusvahemikus on kaetud selle standardiga, kuid on põhjalikult 
kirjeldatud teises CISPR-i standardis (välja arvatud CISPR 13 ja CISPR 22), on selle standardi käsitlusalast 
väljas. 

Kohapealsed katsed on väljapool selle standardi käsitlusala. 

See standard katab multimeediaseadme kaht klassi (klass A ja klass B). Multimeediaseadme klassid on 
määratletud peatükis 4. 

Selle standardi eesmärgid on 

1) kehtestada nõuded, mis tagavad piisava tasemega raadiospektri kaitse, võimaldades raadioteenistustel 
toimida ettenähtud viisil sagedusvahemikus 9 kHz kuni 400 GHz; 

2) määratleda protseduurid korratavate mõõtmiste tegemiseks ja tulemuste saamiseks. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

CISPR 16-1-1:2010. Specification for radio disturbance and immunity measuring apparatus and 
methods — Part 1-1: Radio disturbance and immunity measuring apparatus — Measuring apparatus 
CISPR 16-1-1:2010/AMD1:2010 
CISPR 16-1-1:2010/AMD2:2014 

CISPR 16-1-2:2003 1 . Specification for radio disturbance and immunity measuring apparatus and 
methods — Part 1-2: Radio disturbance and immunity measuring apparatus — Ancillary equipment — 
Conducted disturbances 
CISPR 16-1-2:2003/AMD 1:2004 
CISPR 16-1-2:2003/AMD 2:2006 

___________ 
1 Esimene väljaanne (2003). See esimene väljaanne asendati 2014. aastal standardi CISPR 16-1-2:2014 teise 
väljaandega „Specification for radio disturbance and immunity measuring apparatus and methods — Part 1-2: Radio 
disturbance and immunity measuring apparatus — Coupling devices for conducted disturbance measurements“. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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CISPR 16-1-4:2010. Specification for radio disturbance and immunity measuring apparatus and 
methods — Part 1-4: Radio disturbance and immunity measuring apparatus — Antennas and test sites for 
radiated disturbance measurements 
CISPR 16-1-4:2010/AMD1:2012 

CISPR 16-2-1:2008 2 . Specification for radio disturbance and immunity measuring apparatus and 
methods — Part 2-1: Methods of measurement of disturbances and immunity — Conducted disturbance 
measurements 
CISPR 16-2-1:2008/AMD 1:2010 
CISPR 16-2-1:2008/AMD 2:2013 

CISPR 16-2-3:2010. Specification for radio disturbance and immunity measuring apparatus and 
methods — Part 2-3: Methods of measurement of disturbances and immunity — Radiated disturbance 
measurements 
CISPR 16-2-3:2010/AMD1:2010 
CISPR 16-2-3:2010/AMD2:2014 

CISPR 16-4-2:2011. Specification for radio disturbance and immunity measuring apparatus and 
methods — Part 4-2: Uncertainties, statistics and limit modelling — Measurement instrumentation 
uncertainty 

IEC 61000-4-6:2008 3 . Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 4-6: Testing and measurement 
techniques — Immunity to conducted disturbances, induced by radio-frequency fields 

ISO IEC 17025:2005. General requirements for the competence of testing and calibration laboratories 

ANSI C63.5-2006. American National Standard (for) Electromagnetic Compatibility — Radiated Emission 
Measurements in Electromagnetic Interference (EMI) Control — Calibration of Antennas (9 kHz to 40 GHz) 

IEEE Std 802.3. IEEE Standard for Information technology — Specific requirements — Part 3: Carrier Sense 
Multiple Access with Collision Detection (CMSA/CD) Access Method and Physical Layer Specifications 

3 TERMINID, MÄÄRATLUSED JA LÜHENDID 

3.1 Terminid ja määratlused 

Standardi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

MÄRKUS Elektromagnetilise ühilduvuse (EMÜ, ingl EMC) ja asjakohaste nähtustega seotud terminid ja 
definitsioonid on määratletud standardis IEC 60050-161. On koostatud ühtne määratluste kogumik nii dokumendi 
CISPR 32 kui ka tulevase dokumendi CISPR 35 jaoks. Tuleb märkida, et osad terminid ja määratlused on kasutusel 
kahest standardist vaid ühes, kuid terviklikkuse huvides on need tahtlikult lisatud mõlemasse standardisse. 

NOTE Terms and definitions related to EMC and to relevant phenomena are given in IEC 60050-161. A common 
set of definitions has been written for both CISPR 32 and the future CISPR 35. It is noted that some terms and 

___________ 
2 Esimene väljaanne (2008). See esimene väljaanne asendati 2014. aastal standardi CISPR 16-2-1:2014 teise 
väljaandega „Specification for radio disturbance and immunity measuring apparatus and methods — Part 2-1: 
Methods of measurement of disturbances and immunity — Conducted disturbance measurements“. 
3 Kolmas väljaanne (2008). See kolmas väljaanne asendati 2013. aastal standardi IEC 61000-4-6:2013 neljanda 
väljaandega „Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 4-6: Testing and measurement techniques — Immunity to 
conducted disturbances, induced by radio-frequency fields“. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade




